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Elmi m qal hali probleminin öyr nilm sin h
ç rçiv si II Dünya müharib sind hat edir. M qal d
mövcud olan elmi fikirl hlilin , qeyd edil n zaman 
k siyind Az rbaycanda demoqrafik v ziyy tin müqayis li t hlilin t yetirilir. 
H mçinin müasir dövrd halinin sür rd n
d r t sir ed n faktlar öyr s rl rin, rs y
g tiril n yenilikl rin t hlili v s.m s l l rh edilir.
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M qal Adam Olearinin s yyah günd liyind Az rbaycan tarixin aid çox mühüm 
hlilin h

f vi 
yah

m klind yyah günd liyind Az rbay-
rb bil, Q zvin v dig h rl m tli 

m lumatlar qal d h min m lumatlardan istifad olunmu
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Dünya müharib si mövzusu b r tarixi mövcud olduqca heç za
itirm y c kdir. M qal bu müharib y aparan yolda Çinin tarixind faci vi s hif
olan Yapon militarizminin Çind nin slind 1931-ci 
ild y rb dövl tl rin
baxmayaraq sonuncul rqd Münxen sövd l si ruhunda apa t

 t -nin h
m lini n inki s ngitdi, h n t lan

m rind  q l b v qüvv l rinin
böyük hiss sinin quruda Çin rbi m

sind yekun q l b nin
rind  q l b

ldi.
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II Dünya müharib si dövründ Az si sah sind h yata keçiril n
t dbirl sb edir. Nizami ordu 
hiss l rind n f d könüllülük prinsipin saslanan 
özünümüdafi birlikl ri idil rkibi sas n, mü yy n s b bl r gör h rbi 
s f rb rlikd n k xsl rd

C bh x ttinin Az rbaycan s rh dl rin -
sinin gücl ndirilm si sah sind f aliyy ti daha da 

nin mümkün müdaxil c hdl
r rsizl si üçün t dbirl r h yata keçirildi. 

Az rbaycanda t aliyy ti say sind
sabitliyinin t min edilm m s naye v n qliyyat 
infrastrukturunun mühafiz ndirildi. C bh x ttinin 

laq aliyy tin z rur t d









Xaçmaz, D v çi, Siy z n
-

Balak n, Zaqatala, Qax, Nuxa
Kirovabad, Yevlax

di, Z rdab



C -Çaxmaq düzü-dövl t s rh di v s
L nk h ri il Port- q s b
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van vilay tinin tarixinin mür kk b, mür kk d r mühüm v vacib prob-
leml rind n biri d bölg si, etnik v dini t rkibinin 
mü yy nl si, müxt lif demoqrafik prosesl rin üz tdir.

rir ki, S f vi- t bii f lak tl rl ölg nin 
van vilay - si, siyahiyaalma 
, dem k olar ki, g s. kimi hallar da böyük t sir 

göst rir ki, bölg halisinin mütl q ks riy-
y tini Az rbaycan türkl ri t
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M qal d - n etibar n Erm nistan-
Az sinin h lli istiqam tind r t hlil olunur. 

tl kild t svir olunur. 
sas m rh l l ri, bu qrupun c bh l rd v

olan h r bir ölk d v ziyy tin öyr nilm si üçün gördüyü t dbirl r n z rd n keçirilir. 1992-ci 
ild n b ri Minsk Qrupu öz q bul etdiyi q nin beyn

ll edilm si prinsipl rini ir li sürdü. M qal d h m d t r fl rinin h r
birinin ir li sürdüyü prinsipl r n z rd n keçirilir. Göst rilir ki, Minsk Qrupunun, nüfuzlu 
t bul etdiyi s n dl r , h mçinin BMT- tnam l r
Erm nistan t r find n m h l qoyulmur. Qeyd olunur ki, bu, problemin h llind ç tinlik 

viyy sind q bul edil n q rarlar da icra edilmi
si il laq -in f aliyy tin dair m hlil olunur. Bu bazaya 

sas -in Minsk Qrupu t r find n q n dl r, h mçinin h min qrupun 
nümay nd l rh d x ttind q n tic l ri daxildir.
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M qal d ilk d f olaraq Az
hakimiyy ti dövründ s nayenin neft v qeyri-neft sah l kild

, m tbuatda d rc olunan m lumatlarla birlikd statistik göst ricil r v bu istiqam td
n z ri m lumatlardan istifad edil qal d s nayenin qeyri-
neft sah sinin 2003-2013-cü ild 2013-2018-ci ild rql r v
bu f rql ri yaradan s b bl r öz nayesinin 
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M qal d S f vil r dövl nb kimi 
s vvüf v likl onun dini 

öyr ti dövründ liyi”n keçildiyi qeyd 
edils d , bu slind mübahis li m s l dir. Bel t g ldikd n sonra 
h qiq t n v liyyullah” sözl rini lav

rin
rind bir t s vvüfi d

m xsus sufi-t s vvüfi bir ideologiya 
y sas verir. S f vi dövl qs dl rin çata bilm k üçün 

m zh bçilikd lik zamanla bu dövl tinin sas m zh bin çevrilir. S f vil r 
dövl na q d meylli sufi t riq tin nümay nd l t

m zh binin t r y
l , Az rbaycan v razisind

q d r mühafiz ed r
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M qal d sovet dövrü t s rl ri srin ilk onillikl rind
m s l l

c rbaycan tarixçiliyinin sovet dön mind kommunizmin ideoloji t zyiql ri 
md yaz s rl r XVIII srin ilk onillikl rinin 

öyr nilm sind mühüm h miyy t k sb edir. Onu da qeyd etm liyik ki, XVIII srin ilk 
onillikl rind hdl r, ilkin m nb v

n dl dqiqata c lb edilm si m hz sovet dövründ n
Ancaq Sovet dövründ tari d biyyatlara h min dövrün 

ideoloji t zyiql rini n z r
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The paper deals the problems of translation of the various voices of passive 
constructions from Azerbaijani into Japanese and vice versa. It analyzes the differences in the 
ways of expressing passiveness relations in Azerbaijani and Japanese, their representation as 
well as structural and semantic features that can present certain significant problems in 
translation. Logically, subject-object relations are devoid of variability. Their transformations 
can influence only the syntax of the language and the method of morphological representation 
of the verb. The problem of studying passive relations, meanwhile, is associated with objective 
contradictions between the form and content of syntactic constructions that allow the 
transformation of the ways of expressing subject-object relations, which are conveyed 
primarily by the semantics of verbs. Within the framework of this study, the author’s 
observations on the conceptual content of the passiveness of Azerbaijani and Japanese verbs 
as the most important semantic layer of verbal vocabulary are summarized. It is indicated that 
passive relationships are reflected in the language through passiveness. Therefore, it is logical 
that the voice of passive belongs to universal conceptual categories and finds expression in 
many languages of the world. 



In the modern Azerbaijani linguistics sometimes they mark the 
voiceless type as a constituent part of the passive voice; also they note 
mutuality and commonness type as separate types. 



etm k “to do” - suru sareru
to be done” rareru

yomimasu oxumaq (to read) - yomaremasu - oxunul(maq) (to be read) 

kimasu g lm k (to come) - koraremasu - g tiril(m k) (to be brought) 

Generally in the Japanese language the verbs are devided into 3 
groups and the examples on the verbs turning to passive voice bases upon this 
division of verbs 

2.1. Direct passive voice. 

Kobushi-no youna ookina ishi-ga uchiyoseru nami-ni momarete shishuu 
gorogoroshite iru nodesu (Natsume Soseki: “Kokoro”) 

(Stones as big as fists being crashed 
by the approaching waves first or late turn into pieces (Soseki Natsume: 
“Heart”). 

Uchiyoseru nami-ga kobushi-no youna ookina ishi-wo monde shishuu 
gorogorosasete iru 



vv l- n -d n
el tdirir (The approaching waves stones as big as fists crashing first or last 
have them turned into pieces). 

nami

2.1.1. “jihatsutekiukemi” including into the composition of the direct 
passive voice. 

Sore-wa kono yukiquni-no yoru-no tsumetasa-wo omowasenagara kami-
no iro-no kuro-ga tsuyoi tame-ni atatakai mono-ni kanjirareta (Kawabata 
Yasunari: “Yukiguni” 

Bu, bu qarlar ölk sinin 
gec b bind n
isti hiss olunurdu (Yasunari Kawabata: Qarlar ölk si). (This, reminding us the 
cold of the country of snows for the reason of the blackness of the hair being 
darker, heat was felt). (Yasunari Kavabata: Qarlar ölk si (Country of snows) 



Kizuki-ni-wa tashikani reishoutekina keikou-ga atte tanin kara-va 
goumanda to omowareru koto mo ookatta-ga, honshitsutekini-wa shinsetsu-de 
kouheina otoko datta (Murakami Haruki: Noruuei-no mori) 

Kizukid y bunu 
r find n t k si d çox olurdu, lakin slind

mehriban v dal si) (Perhaps 
Kuziki expressed a sarcastic smile and mostly it was thought as being a smile 
of pride. In fact he was a kind and just man. Haruki Murakami: Norvegian 
forest) 

2.1.2. Exceptional cases observed between the subject and object of the 
sentences during the transition of the sentences of active voice into direct 
passive voice. 

But 
during the last days I hear the voice of your witness of your love from the 
world of spirits, it is thought that it is much more better to be a peach or an 
oleander flower for marrying a butterfly carrying tiny pieces of dusts than 
being lovers with you in the underground world or in the next life. 



But during the last days I 
hear the voice of the witness of your love coming from the world of spirits “X” 
thinks that it is much better to be a peach or an oleander flower for marrying a 
butterfly carrying tiny pieces of dust than being lovers with you in the 
underground world or in the next life. 

Marrying a butterfly carrying 
tiny pieces of dust must remain as it is in the sentence of active voice, namely 
no substitution of subject with object takes place. 

The added “X” in the version of the active voice of the sentence is 
the unknown subject, which was not noted in the passive voice form of the 
sentence. 

2.1.3. The influence of the subject of the sentence in the passive voice 
on the construction of the sentence in the passive voice. 

These shoes have been worn by that 
girl. 

In the above-mentioned example the sentence is not a correct 
passive voice. Its explanation is given below. 

“haku”
geyinm k (to wear)

“kono kutsu”
shoes)

These shoes are often work by 



younger girls. 
“kono kutsu” bu 

t n g nc r find n geyinilir”
josei

g nc (young) 
“kono kutsu” bu

ayaqq

Both of the sentences which have been mentioned above have been 
mentioned as examples basing on the “Rules of usage of the main verbs”

2.2. Indirect passive voice. 

It rained 

The stone stopped moving 

I was caught by 
rain

The 
deer got to the stone 

- It rained”

I was caught by rain”

The deer was stopped by a 
stone.

boku
m n (I)



Kenji’s head was cut of by Hiroshi

Kenji 
The word Kenji ( ) and Hiroshi ( ) are the personal names.

atama ( ) head

“Kenji”
Both of the sentences mentioned above have been taken on the 

bases of the second part of the books The dictionary of the rules of usage of the 
main verbs and we read, write and speak Japanese - ).

yaz- yaz- -be written), at - at-
(throw-be thrown), ç k - ç k-il (draw-be draw), vur – vur-ul (beat-be beaten), 
böl – böl-ün (divide-be divided), de – de-yil (say - be said), ye – ye-yil (eat-be 



eaten)
vuruldu, yoruldu

(By that door your hopes were broken, You had 
patience, your patience was tired, You became tired your wings were torn. 
Don’t cry, deer’s lamb, don’t cry (N. Kasamanly).

diqq t edildi (was considered, was gone, attention was paid)

Sizin riz niz
was considered) .





began)

- the work was began. 

“yazmaq” 
(to write). 



“vadar edir”, “t kid edir”
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M qal fars dilind m kan sr 
d kan 

münasib tl rinin ifad sind ki rolu öyr lav , müasir fars dilind m kan 
m indiki dövrd istisna hal kimi 
q bul edil n m slind q dim v orta fars dilind n g ldiyi göst qal d ,
h mçinin müst qil m kan bildirm
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Böyük Az - 2009) öz dövrünün h rt r fli 
biliy d ms - zin si il

z l, rübai, q sid , m sn vi yazmaqla 
f aliyy tini h s rl rind

q, il l b dii t f kkürü, etik, f ls ri d
ri ilk vv l folklardan qidalansa da sonra müdrikl rin q l mind daha da 

cilv l nir, uyumlu s sl nir. El c d müdrik insanlara m xsus 
cüml l r, ifad l r indi d atalar sözl rin çevril r nm kd dir. Atalar 
sözl ri v hikm tli ifad l r h h qiq t , düzlüy t edir, n cib, xeyirxah 
fikirl l dçisi olur. Nizami G nc vinin ölümsüz s rl ri sad c
Az rbaycan d biy dünya d sir



kqurdu özü özün k f n tik r



Bir cüml daxilind



Bir sözl ifad
Bir ifad il dir;

Bir anda b yan edil n bir sirr, bir r mzdir
Bir ömür boyu i

l - crüb , bir xatir dir

T rc.: Nizami v onun müasirl ri Az rbaycan v Aran üslubu nümay n-
d l ri folklor v d hr l -

v deyiml rini s rl rind böyük m har t v
srl r keçm sin baxmayaraq, h l d o ifad l r, deyiml r bu gün d az r-

dilir, keç n srl r, ill r onlara 
heç bir t sir göst r bilm

T rc.: Az ri v Nizami s rl i kild
k üçün Az rbaycan (türk) dilinin inc likl rini bilm

Nizami s rl rind ki b zi ifad v t rkibl
lm sinin sas s b bi is dediyimiz kimi onun s rl rind ki h min 



inc , z rif m nalar bilm m l ridir.

n, nadan, s

/ Ölk dal tl möhk ml n r, s dal tinl q

/Üzr g tirm , hiyl nd yirl r ist mirl r./

N q d td dir, s n on min bel xaraba k nd 
ver r m



min mülkdür, 
Süleyma

/Ç rxi- f l k kimdir? - dir?- ./

/Ölümün g lm sind n  ç li s n çatacaq, özünü o gün 

/Candan, ür kd n özünü oda - köz vur, can b sl m , h v sl
gör./

/Biz dünyaya 
z hm t  ç km k üçün g - y g lm



/S m y m yol ged
bilm zs n./

/Sirri saxlaya bil
p rd

Sirrin s nin n, s n onun siri olacaqsan/ 
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M qal , ümumiyy tl , r d XIII nzurun 
“Lisan l-arab” s rind rin linqvopoetik xüsusiyy tl rinin 
öyr nilm sin h qal multidisiplinar xarakter malikdir. Bel ki, burada 
h m qrammatik, h m d t dqiq edil n beytl kild t dqiqata 
c lb olunur. Beytl kild öyr nilm si qrammatik v poetik istiqam td
m s l l v d biyyat tarixind m lum olmayan 
faktl t edir. M qal vv lki v
dövr ( sas n q ) aid olan, heç bir zaman r b dilind t rcüm
edilm rin t rcüm si il araq malik 

qdim etm sind kild t dqiqi, 
sisteml si v öyr nilm si g l c kd h m r b dilçiliyi, h m d r b d
bir çox m qal
n tic l rd n biri d budur ki, orta srd q l m tl r minl rl beyt poeziya 
nümun l rini hat etdiyi üçün h m d d bi qaynaqlardan ibar tdir.

r b-
l rin dili







sa 
sa

sa

sa 



Zeydin bir ild n sonra getm



b lk , Allah öz r hmi il m ni c nn t daxl ed r
sa kad

kad



r bl r inn dir – t l – (inn ), di-
g – yüngüldür (in). Yüngül formada istifad ed nl r (ondan sonra g l n

dir. Hicaz hlind n olan bir qrup insan inn ni yüngül for-
mada, (y ts l r d , (bu ini inn hesab edib) (ondan sonra g l n
ismi) t sirlik halda idar edirl r. (ay )

ni 
ay d inn ni, yaxud nn ni t xfifl – yüngül oxuyub ondan sonra g l n
ismini is t sirlikd idar edibl -F rra (761- n v zlikl ndiyi 

– laq



“K nn ”nin kökü “ nn ”dir. Ona t ” lav
r bl r “k nn ” il ismi (mübt sirlik, onun x b rini is

idar edir. Kisai dedi: “k nn ” b z n c hd – inkar m n bilir. 
M s., sanki s n mirimizs n, biz mr edirs n. Bu ifad nin m n mirimiz 
deyils n dem kdir. (O,) dedi: “k nn ”, h mçinin t m nni – arzu m
m s., k ydim, el buna gör d “f uci-
d hu” sözü t sirlikd n qin v güman m

nir. M s, Y qin ki, Allah ist diyini ed ndir; yaxud çox güman ki, 
(dey s n) s n xarics n (bura, m id dedi: 

r bl rd
Göz l bir sima il biz ldiyin gün, sanki S l m

nz yirdin.
Zaby - ceyran sözü h m yiy likd , h

t sirlik halda oxuyanlar “k nn ”ni t xfif ets l r d onun idar qabiliyy tini 
sax likd oxuyanlar “k zaby tin” n z rd . (y ni “k n-
n ”ni “k z rd
“k nn ha zaby tun – sini) n z rd
(Beytd “k nn ”) t olunaraq) onun idar
qabiliyy
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rinin bir hiss si köhn rdir. Müasir dil 
yy n tarixi, iqtisadi s b bl rl laq dar olaraq f kd

nm sah sind olan sözl r köhn
Nasir Xosrov XI srin görk mli müt f rind ndir. Onun “S f rnam ” s ri 

klassik fars dilind qal d Nasir Xosrovun “S f rnam ” s rind köhn
sözl rin bir qolu olan arxaizml qal d ki arxaizml r “Tikinti, m kan”,
“Günd lik m t” v “Parça v
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